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Te x t  /  Aya  I gara    s hi     Tr a n s l a t i o n  &  E d i t  /  Sara     A i  Co e

1  ABA 뷰티 쇼 - 몬트리올
뷰 티  업 계 에 서 는  널 리  알 려 진  A l l i e d  B e a u t y 

Association (ABA) Beauty Show가 3월 9일과 10일 양일에 
걸쳐 캐나다 몬트리올에서 개최된다. 이번 전시회에서는 네일 상품, 
천연 화장품, 헤어 염색, 헤어 관리 기기 등의 미용업계의 혁신적인 
제품과 서비스 및 새로운 테크닉이 선보일 예정이다. 세계 전역의 
뷰티 클리닉, 스파 전문 관리사, 미용사, 스킨 케어 전문 관리사, 
마사지 테라피스트, 성형전문의, 체인 살롱 등이 이번 전시회에 
참석, 전문가들의 아이디어와 기술이 공유될 것이다. 참석해서 많은 
정보를 얻어가자!
링크 : http://www.abacanada.com/

2  리네아펠레 볼로냐 
(Lineapelle Bologna)

리네아펠레 볼로냐 (Lineapelle Bologna)는 가죽 및 가죽 
액세서리 제품 전시회로 이탈리아에서 3월 11일부터 13일까지 
열린다. 전시 참가자들은 세계의 이목을 사로잡을 새롭고 매력적인 
디자이너 풋웨어 제품, 가죽 상품 및 관련 패션 액세서리를 쇼케이스 
할 예정이다. 새롭게 업계에 진출하는 디자이너, 제조업체, 브랜드라면 
이번 전시회에 꼭 참가하여 자신을 알릴 기회로 활용해보자. 
패셔너블한 가죽 아이템과 관련 제품을 디자인, 제조하고 세계로 
수출하는 리딩 업자들을 전시회에서 만나볼 수 있을 것이다.
링크: http://www.lineapelle-fair.it/en/index.php

3  오프 프라이스  쇼 
(Off Price Show)

오프 프라이스 쇼 (Of f Pr ice Show)는 패션 업계에서 가 장 
유명한 이벤트 중 하 나 이다. 여성복, 남성복, 아 동 패션, 패션 
액세서리 및 클래식 하고 현대적인 쥬얼리, 스포츠 웨어, 포멀, 
스포츠 및 캐쥬얼한 풋 웨어와 작업복 등 여러 다른 종류의 혁신적인 
제품들이 총망라된다.  오프 프라이스 쇼에서는 니트 웨어, 스포츠 
웨어, 칠드런 웨어, 풋 웨어, 양말류, 나이트 웨어, 란제리, 가방, 
벨트, 쥬얼리 및 시계 제조업체 등이 참여한다. 모바일 혁신, 쉬운 
고객서비스를 통한 매출 증대 방법 등 여러 토픽들로 세미나가 열릴 
것이며 쇼를 참가하 는 사람들의 큰 호응 을 불러 일으킬 것으 로 
예상된다. 이번 오프 프라이스 쇼는 영국에서 3월 16일, 17일 
양일에 걸쳐 개최된다.
링크: http://www.offpriceshow.co.uk/

4  Design&Manufacturing 
New England

3월 26일과 27일에 열리는Design & Manufacturing New 

E n g l a n d  는 영 국 의 선 두 적인 산 업 제 품 무역 박 람 회이 다. 
예전에는 O EM N ew E n g l a n d의 이름으 로 알려져 있는 이 
박람회에서는 광범위한 선진 디자인과 제조품이 쇼케이스 된다. 
전반적인 영역에서 디자인, 제조, 프로세스 솔루션을 선보일 것이며 
뉴 잉글랜드의 선진 디자인 및 제조 시장 납품업자 들의 CAD/ 
CAM/ PDM 시스템과 소 프 트웨어, 계약생산 및 엔지니어링, 
커스텀 컴포넌츠, 생산 기계, 자재 및 엔터프라이스 솔루션을 만나볼 
수 있다.
링크: ht tp://design-manufactur ing-new-england.
designnews.com/

5  맘 팝 & 토츠 페어
(Mom Pop & Tots Fair)

Mom Pop & Tots Fair는 캐나다 에드몬튼 엑스포 센터에서 3월 7
일과 8일 양일에 걸쳐 개최되며 수많은 아이들이 엄마, 아빠와 함께 
즐거운 시간을 보낼 것으로 기대된다. 가족이 함께 하루 종일 참여할 
수 있는 신나는 게임과 활동이 제공될 것이며 부모와 아이가 함께 
즐거운 시간을 보낼 수 있는 기회이므로 아이들을 데리고 참가해보길!

6  베이비&차일드(Baby & Barn)
베이비 & 차일드는 임신과 6세 이하의 아동에게 초점을 

맞춘 일반인을 위한 가장 포괄적인 전시회이다. 이번 전시회는 
Syenska Massan 스웨덴 전시 센터에서 3월 28일부터 30
일까지 개최되며 엄마와 아이들이 함께 즐길 완벽한 시간을 
제공할 것이다. 다양한 전시, 컨설팅 전문가와의 만남, 쇼핑 및 
오락 등의 신나는 활동이 마련되어 있다. 다양한 쇼핑과 전문가의 
조언 및 여러 정보를 만나보자. 가족 전원이 즐길 수 있는 환상적인 
이벤트가 될 것이다. 
링크: http://www.babybarn.se/in-english/

Cover    +  f o l lowi  n g
P h o t o g r a p h e r  /  H a n n a  K ri  s ti  n a

M o d e l  /  Lizzie      @  P r o fi l e  M o de  l  M a n ageme    n t
M UA  /  C ar  l ey   B u rke 

backc  over    credit      s
P h o t o g r a p h e r  /  Nika     B abayeva   

M o d e l  /  E l l ie   K n ight     ( B A S E  M o de  l s )
M UA  /  E kateri     n a  N ovi  n s kaya

S t y l i s t  /  Nikki      B r ow n
To p  /  H & M

S h o r t s  /  Z A R A
B e l t  /  H & M

N e c k l a c e  /  To p  S h o p

+1
Imp rinte d  Sp or t s Show  –  Atlantic Cit y3월 14일부터 16일까지 개최되는 Imprinted Sportswear Show 

(ISS) – Atlantic City는 스포츠 웨어, 자수, 스크린 프린팅 관련 

전문가들에게는 최고의 행사이다. 전시 참가자들은 신규 사업의 기회를 

포착할 수도 있고 스크린 프린팅, 의류 디자인 관련 승화 및 자수 등의 

새로운 상품을 선보일 기회가 될 것이다. 스포츠웨어 섹터에서는 가장 큰 

행사로써 다양한 프로모션 상품, 히트 프린팅, 디지털 데코레이팅을 볼 

수 있으며 세계적으로 유명한 전시 참가자들과 함께 상호 교류하는 멋진 

기회가 될 것으로 보인다.링크: http://www.issshows.com/index.shtml
                                                              번역 ：  김지연

News

07

En Vie

06



P h o t o g r a p h e r  /  M a r t y n  G u m u ł a

M o d e l s  /  Nata  l ia   -   D ' V i s i o n  &  V era    -   U n ited    4 M o de  l s

M UA  /  M i c h a ł  S a d ow s k i  &  M o n i k a  O b u kow i c z

H a i r s t y l e  /  A n n a  N e r ko  &  M i c h a ł  S a d ow s k i

S t y l i n g  /  A l ek  s a n dra    Urba    n ow s ka

A s s i s t  /  R óż a  S taw i e r e j  &  K a r o l i n a  G ó r s k a

P l a c e  /  St  u di  o  Se  n s i

P r o d u c t i o n  /  R ebe   l l i u s T eam    -  www  . rebe    l l i u s team    . co m

H a t :  H a t H a t

B a n d :  N i n a  D u n i n

Tu n i c :  B o u t i q u e  M i m i

A c c e s s o r i e s :  R a d h a S h o p

s h o e s :  d e e z e e  /  S h o w r o o m  K H A K I

w r i s t s :  G a t t a

j e a n s :  J  B R A N D

S k i r t :  V i n t a g e  S h o p

Fu r :  C h a r m e  G d y n i a

t u n i a k a :  R a d h a S h o p

A c c e s s o r i e s :  R a d h a S h o p

give me a sari

edit  o rialEn Vie
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Ve s t :  H UN  G E R

S w e a t e r :  S i m p l e

A c c e s s o r i e s :  R a d h a S h o p

Fu r :  A l b e r t a  F e r r e t t i

N e c k l a c e :  M i m i  B o u t i q u e

S k i r t :  H UN  T E R

J e a n s :  J  B R A N D

N e c k l a c e :  L e w a n o w i c z

J a c ke t :  S p r i e n g f i e l d  /  S h o w r o o m  K H A K I

B l o u s e :  R a d h a S h o p

P a n t s :  H A N G E R

A c c e s s o r i e s :  R a d h a S h o p

H a n d b a g :  d e e z e e  /  S h o w r o o m  K H A K I

J a c ke t :  C h a r m e

C a p :  C h a r m e

A c c e s s o r i e s :  R a d h a S h o p



S u i t :  M a g d a l e n a  Ko w a l c z y k

B a c k p a c k :  H UN  G E R

Wr i s t s :  G a t t a

A c c e s s o r i e s :  R a d h a S h o p

N e c k l a c e :  M i m i  B o u t i q u e

S w e a t e r :  V i n t a g e  S h o p

Fu r  c o a t :  H A N G E R

S w e a t s h i r t :  H A N G E R

B r a c e l e t :  R a d h a S h o p

A c c e s s o r i e s :  R a d h a S h o p

S k i r t :  H A N G E R

S h o r t s :  G a t t a

S k i r t :  R a d h a S h o p

t u n i c :  R a d h a S h o p

A c c e s s o r i e s :  R a d h a S h o p



C
P h o t o g r a p h e r  /  D eb  o ra   B ar  n aba 

S t y l i s t  /  P iera     M atti   o n i

M UA  /  F ra  n ce  s ca   M affi 

M o d e l  /  B ia  n ca  @ ice  - m o de  l s . co m

S i l k  l o n g  d r e s s  &  v e s t  p e r f o r a t e d :  I l a r i a  N i s t r i

H a r n e s s :  L a  c h a m b r e  n o i r

S h o e s :  V S 2 R

이번 봄 여름 패션쇼는 트위스트 캣츠아이로 가득했다. 
눈 을 커 보이게 하 는 러쉬 라 인이 눈꼬리부터 위로 

올라가게 한 고전적인 외관은 다양 한 런웨이에서 몇 가지 
새로운 모습으로 표현되었다.

모던하면서도 섹시한 런웨이에서 모델의 눈에 각을 살리는 
듯한 모양과 여러 번 꼬인 듯한 캣츠아이에 똑바르게 그려진 
도형적 라 인을 특 징으 로 하고 있다. 규 격을 벗어나 다 음 
단계로 향하는 이번 시즌, 최신 트렌드를 이용하여 다양한 
방법을 시도해 보는 것도 좋을 듯 하다.

Missoni의 2014 년 봄 뷰티 룩은 일본사람에게서 힌트를 
얻었다. 아이라인을 따라 그래픽적으로 그린 라인을 야 간 
흐리게 그린 듯한 내츄럴 메이크업이 눈초리를 매우 쿨한 
표정으로 만들어 낸다.
또 ,  A nt h o ny Va c c a re l l o 는 눈과 굵은 눈 썹 양 쪽 에 
극적인 트라이앵글을 선보였다. 완전히 일치하는 삼각형을 
만들어내기 위해 삼각형의 스텐실을 사용하면 좋을 듯하다.
H ach e ’s  re be l에서는 아 래 속 눈썹 라 인을 따 라 검은 

크림을 흐릿하게 2 개의 선을 긋고, 그 위에 눈동자 아래에 긴 
러쉬 라인을 그어 강하고 명확한 검은 눈을 나타냈다.
Derek L am 쇼에서는 강력하고 미니멀 문 을 주장 하 는 
눈꼬리 부분의 작은 입체를 표현했다. 과 장스럽게 표현한 
캣츠아이는 품위 있는 선으로 눈동자 안쪽을 덮을 듯 하게 
만들어 인상적이면서도 심플한 메이크업을 선보였다.

메이크업 아 티스 트 Fr a n c e s c a M a f f i 는 포 토 그 래퍼 
Debora Barnaba와 함께 작업한 이번 촬영에서 블랙의 
크림 아 이섀도를 눈 썹 아 래쪽과 바 깥 쪽 을 따 라 흐리게 
펴준 후, 눈꼬리에서 위로 흐 르는 방식을 택했다. 그리고 
이 방식으 로 신비하고 도 기하학적이며, 대담 한 스타일의 
메이크업이 완성되었다. 이 엣지 있는 경향은 봄의 경쾌함과도 
훌륭한 밸런스를 만들어 내고 있다. 이번 시즌에서는 당신도 
검은 라이너를 이용해 외부 라인를 한번 시도해 보는 것은 
어떨까?

번역 ： 김은정

dark disposition

makeup En Vie
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S i l k  l o n g  s k i r t  &  s h i r t :  I l a r i a  N i s t r i

H a r n e s s  r o p e :  L a  c h a m b r e  n o i r

S i l k  l o n g  s k i r t ,  k n i t t e d  c a r d i g a n  c o t t o n

&  l e a t h e r :  I l a r i a  N i s t r i

O b i :  Re n f a n g  H u 



P h o t o g r a p h e r  /  P h i l i p  P a r k 

M UA  /  K a n a ko  O n o 

H a i r  /  J u n y a  N a k a s h i m a 

M o d e l  /  A s h l e y  Ye n a

lonely city

ph oto graphy   En Vie
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C

Te x t  /  Je  n  Lo ma  s  fa s hi  o n  b lo gger     @  fa s hi  o n ch  u hi  . b lo g s p ot. co m

P h o t o g r a p h e r  /  Pat r i c i a  F e r r e i r a 

M o d e l  /  A n g e l i n a  Pav l i s h i n a 

M UA  /  M a r l a  Am  a s to r 

S t y l i n g  /  Fi l ipe    C a n deia    s

sporty chic

trend   rep o rt
En Vie
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크롭 톱 (C r o p t o p s) .  이 두 단 어가 이 봄 
당신을 두렵게 하는가?

유감이지만 적어도 2014 S/S에는 이 두 단어를 
기억해야 할 것 같다.
하지만 무작정 두려워할 필요는 없다. 그 어떤 사람도 
크롭 톱을 즐길 수 있는 방법이 여기에 있다.

이번 시즌 크롭 톱 스타일은 헐렁한 배기 스타일이 
아니라 달라붙는 피트된 스타일이다. 롱 슬리브의 
크롭 톱은 겨울에서 봄으로 바뀌는 이 계절에 단연 
알맞는 스타일이라 할 수 있다. 하이 웨이스트 펜슬 
스 커트에 피트 되는 크롭 톱 을 매치해 보자. 룩 을 
완 성 하기  위 해  두 가지  트렌 드 를  섞 어  모 노 톤 의 
스 타 일 링 을  해  보 자.  옷 을  믹 스  매 치 하 여  입 는 
것 은  평 범 한  스 타 일 에  멋 스 러 움 을  더 해 준 다 . 
마지 막  포인트 로  오 버 사 이 즈  재 킷 을  걸 쳐  입 고 
캐주얼하 면서도 내츄럴한 섹시미를 뽐 내 보 도록 
하자.

뱃살을 내보일 자신이 없다면 샤넬의 S/S 2014 
꾸띄르에서 처럼 몸 에 꼭 맞는 베스 트 위에 크롭 
톱을 입어 보자. 무릎 위쪽 길이의 과하지 않은 미니 
스 커트 와 화 려한 운 동화 를 매치해 보라.  런웨이 
위의 모델에게는 무릎보호대가 필요할 듯 보일지도 
모 르지만 이러한 스 포티한 아 이템들은 크롭 톱과 
멋진 조화를 이룬다.

그래도 아직 자신이 없다면 하이웨이스트 쇼츠나 
지퍼 장식이 있는 상의와 함께 연출해 보는 것도 
좋 다 .  크 롭  톱  연 출 의  키 는  하 의 의  실 루 엣 을 
하이웨이스트로 하는 것. 
어느 정도의 노출을 즐기고는 싶지만 너무 드러내 
보이고 싶지 않다면 오버사이즈 코트나 블레이저로 
커버 할 수도 있다.

확실히 아직은 밖에서 맨살을 노출하기엔 좀 추운 
날씨다. 셔츠나 몸에 꼭 맞는 원피스 위에 크롭 톱을 
입어 주는 것도 지금 같은 시기에 크롭 톱을 즐기는 
가장 적당한 방법이라 할 수 있다.

그럼에도 도저히 뱃살이 드러나는 톱을 입을 수 없는 
당신이라면, 크롭 톱 대신 짧은 재킷으로 이 트렌드를 
즐겨봄은 어떨지.

번역：강보경



C



P h o t o g r a p h e r  /  A n der   s o n

H a i r  /  Sama    n tha    G u n n

M UA  /  V er  o n ica    H er  n a n dez    -  Z apata

M o d e l  /  B ecca    Daw s o n  -  Fact o r  At l a n ta

Wa r d r o b e  S t y l i s t  /  Jabe    M arbry  

Le Geek
c’est chic

edit  o rialEn Vie
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Te x t  /  G emma     D o r l i n g ,  Fa s h i o n  Wr i t e r

P h o t o g r a p h e r  /  DAV I D  H A R TCO R N  P H OTO G R A P H Y

Fa s h i o n  D i r e c t o r  /  R OS  E  D I F E R D I N A N D O

Wa r d r o b e  S t y l i s t  /  PA M  H A N E R

M UA  /  M E L I SS  A  COLL   A ZO  @  D OLL   FAC E  BY  JUL   E S

H a i r s t y l i s t  /  E R I C K A  C H E R R I E  @  C R E AT E  T H E  B E AU T I F UL

M o d e l s  /  A L I C E  FA N  @  I H I  M O D E L I N G  AG E N C Y,  DY L A N  T H A I  @  I H I  M O D E L I N G  AG E N C Y

A g e n t  /  N I C K E E L I A H  F R E E M A N  @  I H I  M O D E L I N G  AG E N C Y

D r e s s :  V i n t a g e

S h o e s :  B e t s e y  J o h n s o n

A l ice   :

O n e  p i e c e :  V i n t a g e

S h o e s :  B e t s e y  J o h n s o n

Dy l a n :

Wo o l  t u r t l e  n e c k , 

l o n g  d r a p e  b u t t o n  v e s t 

&  h a r e m  p a n t s :  D e e p s t y l e

C o m b a t  B o o t s :  21 M e n

metamorphosis

trend   rep o rt
En Vie
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A l ice   :

S w e a t  s h i r t :  C u l t  B a l t i m o r e  (d e a t h c u l t B a l t i m o r e .Wo r d P r e s s . c o m)

S h e e r  s k i r t  (w o r n  u n d e r n e a t h) :  V i n t a g e

L e a t h e r  &  t w e e d  s k i r t :  P a n a c h e  B o u t i q u e  ( h t t p : // y o u v e g o t p a n a c h e . c o m  )

S h o e s :  G r e a t  Wa l l

그래 픽  트 렌 드 는  패 션 
런 웨 이 에 서  대 단 했 다 . 

그 리 고  지 금 은  곳 곳 에 서  튀 어 
나 와 우리에게 어필하고 있다. 이 
트 렌 드 는  미 니 멀 리 즘 과  기 하 학 적 
무 늬 를  이 지 웨 어  스 타 일 로  보 여 주 고 
있다. 만약 학교에서 수학 과목이 당신의 강점이 
아 니 라 면 그에 대 해 걱정하지 마 라.  왜 냐 하 면 
지 금 은 기 하 학 수 업으 로 돌 아가 야 할 시 간 이 기 
때문이다.

만약 당신이 꽃무늬와 물방울 무늬가 지겹지만 
패턴이 있는 프린트에 대한 애정을 가지고 있다면, 
그렇다면 당신은 딱 알맞는 시간으로 온 것이다. 
사 각형, 동그라미, 삼각형, 육각형 그리고 더 
많은 도형들 을 포함 한 기하 학적 프린트 로 , 
당신은 머리에서부터 발끝까지의 룩의 완성을 
할 수 있다.  또 이 트렌드 액세서리로 평범한 
스타일에 포인트를 줄 수 있을 것이다.  둘 
중 어떤 방법이든 당신은 매우 스타일리시한 
결과를 볼 수 있을 것이다. 

당신 은  심 지 어  당신 의  몸 매 의  어 떤  부 분 들 을 
강조 하거 나  축 소하기  위 해  기 하 학 적  프린트를 
사용할 수도 있다. 만약 당신이 쁘띠 사이즈라면 
보다 작은 프린트를, 곡선이 많고 다소 큰 몸매라면 
대담하고 보다 큰 패턴이 더욱 잘 어울린다. 당신의 
허리  주 변에  다 이아 몬드  프린트를  둘 러보 라. 
그것은 당신의 허리를 강조하여 잘록한 모래시계 
스타일 보디의 소유자로 보여질 수 있을 것이다.

Get The Look

당신의 일상의 룩에 약간의 기하학적 무늬를 더하고 
싶은가? 전체가 프린트인 드레스를 입고 사람들 
속에서 돋보일 나를 떠올려 보자. 점프수트 
또한 이런 룩에 딱 알맞다; 톱은 꽤 클래식한 
실루엣이면서 하의는 넓은 통바지 스타일로 
가야함은 잊지 말아야 한다. 웻지 슈즈는 한 벌로 
맞춰입은 그 조화에 키를 높여 주고 전체적인 룩을 
세련되게 만들어 준다. 

Accessories

만약 당신의 스타일이 미니멀리스트에 가깝다면 
액세서리로 방향을 돌리자. 기하학적 프린트 
스카프를 두르거나 엣지가 오버사이즈된 프레임의 
선그라스를 선택해보면 어떨까? 단색 컬러에 
팔찌나 클러치 백으로 매력을 더하자. 

번역: 최지영

Dy l a n :

F l i g h t  S u i t  &  T-S h i r t :  C u l t  B a l t i m o r e  (w w w. d e a t h c u l t b a l t i m o r e .w o r d p r e s s . c o m)

V i n t a g e  A i r  J o r d a n s :  P e d x  B a l t i m o r e

S u n g l a s s e s :  R a y B a n s



P h o t o g r a p h e r  &  C r e a t i v e  d i r e c t o r  /  T i n a  P icard   

S t y l i s t  /  A my   Scar    l ett    D o n ova n

M UA  /  Nata  l ie   P eachy  

H a i r  S t y l i s t  /  K ir  s ty   M acd  o n a l d

M o d e l s  /  A n a s ta s ia   &  M ari   n e l l a  f r o m  M o de  l s  I n ter   n ati  o n a l  M a n ageme    n t

J u m p s u i t :   Q U É  JEAN    S  V i n t a g e

S h o e s :   ALDO  

D r e s s :   V i n t a g e

blowin'
in the wind

fashi    o n
En Vie
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H e a d  s c a r f :   H & M  /  F l o w y  t o p :   V i n t a g e  /  P a n t s :   J u l i a n n e  B u c h h o l z  /  S h o e s :   ALDO  

To p :   J u l i a n n e  B u c h h o l z  /  B l a c k  s h a l e :   V i n t a g e  /  S h o r t s :   J u l i a n n e  B u c h h o l z  /  S h o e s :   M ARC    F I S HER 



straight 
shooter

P h o t o g r a p h e r  /  M ARIANA       Q UEVEDO      

M o d e l  /  VALEN     @  M I X  M ODEL     M ANA  G E M ENT   

S t y l i s t  /  B eth    H itchc   o ck  

M UA  /  JO  S E P HINE     F ERNANDEZ        

H a i r  /  DA M ON   A L F ONSO  

edit  o rialEn Vie
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P h o t o g r a p h e r  /  A L D O  FA LL  A I

Te x t  /  C ri  s ti  n a  Va n n u zzi    La  n di  n i

피렌 체 는  늘  우 리 를  놀 라 게  하 는  곳 이 다 .  이 번 에 
피 렌 체 에 서 는  자 신 들 만 의  음 악 과  아 트 의  테 마 를 

가지고 , 해외의 10 4 4여개의 브랜드들이 모여서 열리는 
월드 프리미어 컬렉션 85번째 피티워모 인터내셔널 페어
(Pitti Uomo Internaional Fair)가 열렸다. 그 중 가장 
눈에 띄면서 우아한 행사는 빌라 바디니에서 열린 사진가 
알 도  팔 레 (A l d o  F a l l a i ) 의  “ 조 르 지 오  아 르 마 니 에 서 
르 네 상 스 까 지 :  사 진  1 9 7 8 - 2 0 1 3 ” 이 라 는  제 목 의 
회고전이었는데, 이는 포르타 로마나 스쿨 오브 아트에서 
공부했던 피렌체 출신의 사진가인 알도 팔레의 고향으로의 
귀환의 일환이었다.

알도 팔레는 조르지오 아르마니와의 공동 작업으로 70년대 
후반의 패션계를 정복했다. 이 공동 작업으로 최근 수십 년 
간 가장 중요한 패션의 역사 중 하나가 만들어 졌으며, 여기서 
<메이드 인 이탈리아>의 역사의 가 장 흥미진진한 파트가 
완성되었던 것이다. 이번 그의 전시는 패션과 그것을 넘어서는 
예 술 로  승 화 된  많 은  작 품 이  선 보 여 졌 다.  이 런  뜻  있 는 
행사가  팔레가 태어나고, 살고, 또 일하고 있는 피렌체에서 
개최되었음은 매우 당연한 일인 듯 싶다. 또한 그의 회고전엔 
피 렌 체 의  거 리  모 퉁 이  한  구 석 에 서 ,  또 는  그 의  작 품 과 

캐릭터에서 발견할 수 있는 또 다른 메이드 인 이탈리아로의 
탐험이 있었다.  
알도 팔레의 이미지는 방문 객들이 그것이 가 장 아 름답고 
혁 신 적 이 던  시 대 인  8 0 년 대  이 태 리  패 션 의  우 수 함 을 
재 발 견 하 도 록  해  준 다 .  그  때 는  조 르 지 오  아 르 마 니 가 
우아하면서도 묘한 중성적인 여성과 남성을 세련된 모습으로 
만들어 냈던 시기다. 역할과 상황의 설정으로 가장 아름답고 
유 혹적인 모델들과의 작 업을 계속해서 만들어냈다. 그 와 
작업하면서 알도 팔레는 느낌과 무드, 장소 그리고 계절들로 
전 체  사 회 와  세 대 를  그 려 내 는  옷 을  넘 어 서 는  세 계 를 
재구성했다. 

지난30년 동안의 세계 패션에서 그의 작업의 매우 큰 부분을 
차지하고 있다고 해도 과언이 아니다. 
http://aldofallai.tumblr.com 에서 그의 작품을 찾아볼 
수 있다.

번역: 최지영

the return to florence:
Aldo fallai

pro file
En Vie
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P h o t o g r a p h e r  /  A l e s s a n dr  o  A n to n i n irunway

runway
En Vie
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넓게 열린 공간. 파노라마 뷰. 야생의 말들. 그리고 
데님, 아주 아주 많은 데님. 그렇다, 카우걸
(cowgirl)이 있는 곳! 그러나 미국드라마 

데드우드(Deadwood)에 나오는 한 명의 엑스트라처럼 
보이는 것만은 피하자!  현대의 카우걸은 진정 레더와 데님은 
필수로 하지만 플레이드 셔츠와 스테트슨(카우보이 모자)은 
그다지 필요로 하지는 않는다. 

먼저 스테트슨을 챙이 넓은 페도라나 아주 큰 차양의 선햇
(sun hat)으로 바꿔보자. 튀지않는 컬러나 애니멀 프린트는 
둘 다 잘 최상의 아이템. 이를 70년대의 통 넓은 부츠 컷 
팬츠와 통굽과 함께 매치하라. 
데님자켓은 모든 카우걸의 옷장 속 주요 아이템이다. 그러나 
만약 당신이 더블 데님에 반하지 않았다면, 기막히게 수놓은 
카우보이 부츠에 가죽바지를 안으로 넣어보자. 기능적이지만 
약간은 도발적이기도 한.

날이 따뜻할 때에는 데이지 듀크 셔츠(짧은 기장에 앞단을 
묶을 수 있는 셔츠)를 꺼내 카우보이 부츠와 맞춰보자. 해저드 
마을의 듀크 가족(Dukes of Hazzard)에 나오는 제시카 
심슨의 모습을 피하기 위해서는, 주름 잡힌 소매가 달린 
상의에 칠부 길이의 트렌치 코트를 입자.
여성적인 면을 끌어내기 위해서는 검정 저지 맥시 스커트와 
넓은 가죽벨트, 그리고 흰 셔츠를 시도하면 어떨까. 셔츠 
단추를 대담히 아래까지 풀러 입고, 헝클어진 머리에 넓은 
챙의 페도라를 썼다면 완성이다.

멋진 카우걸들이라면 누구나 알고 있듯이, 벨트는 
필수품이다. 화려한 장식의 버클이 있는 와이드한 가죽 
벨트를 허리에 두르자. 클수록 더 좋다.
카우보이 부츠; 긴 것, 짧은 것, 브라운 컬러, 엷은 브라운, 
현란하고 스타일, 수놓여진 스타일, 간소하면서 심플한 
스타일 등 그 어떤 것이라도 좋다. 당신이 이 가운데 하나를 
선택하여 부츠를 신을 때 당신은 이 봄의 트렌드세터가 될 수 
있다. 

심지어 이 카우보이 부츠는 어떠한 아이템에도 잘 어울린다; 
안으로 접어 올렸거나 밖으로 내린 청바지, 여름용 선드레스, 
반바지, 가죽바지, 미니스커트, 맥시스커트; 이름만 대면 
된다. 뭐든 최고의 매치가 될 것이다. 당신이 만약 한가지의 
카우걸 요소를 선택하고자 한다면 단연코 부츠다! 
현대의 카우걸은 쿨하고 편안하면서도 시크하며 무엇보다도, 
심히 멋지다.

번역　: 최지영

Te x t  /  Je  n  Lo ma  s  f a s h i o n  b l o g g e r  @  fa s hi  o n ch  u hi  . b lo g s p ot. co m

P h o t o g r a p h e r  /  Ly n zi   J u di  s h

Wa r d r o b e  p r o v i d e d  /  C r è me   de   l a  Co u t u re

Wa r d r o b e  S t y l i s t  /  Nic  o l e  Schaap    

H a i r  /  K adie     M u rphy  

M UA  /  Sara     M acia   s

M o d e l  /  R aq u e l  Le  n ae   G l ake   l er

P a n t s :  V i n t a g e  C a l v i n  K l e i n

J a c ke t :  M a r c  J a c o b s

H a t :  A n n a  S u i

To p  &  B o o t s :  U n l a b e l e d  V i n t a g e

pocket
advantage

trend   rep o rtEn Vie
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C
Ve s t :  P r a d a

D r e s s :  M a e v e

B e l t s ,  h a t ,

&  j e w e l r y :  U n l a b e l e d  V i n t a g e

P a n t s :  O s c a r  d e  l a  Re n t a

B l o u s e :  M a r c  J a c o b s

J a c ke t :  G u c c i

B o o t s :  U n l a b e l e d  V i n t a g e



C

P h o t o g r a p h e r  /  M au r o  Lo pe  s

M o d e l  /  Lu iza   A n ac l et o

B e a u t y  /  G razie      A l meida  

S t y l i n g  /  K ari   n a  Pag l i u ca

le click

edit  o rial
En Vie
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P h o t o g r a p h e r  /  Lo re  n zo  J  M arti    n ez   (5 0 0 px . co m / l j mph   oto grapher       )

S t y l i s t  /  Co u rt  n ey   C l ayt o n

M o d e l  /  C he  l s ea   N o e l l e  ( T h e  C a m p b e l l  A g e n c y)

M UA H  /  Li  n dy  Livi    n g s to n

miss
behavin'

intro ducti    o n
En Vie
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C

C6년 전에 처음으로 텍사스주의 달라스에 있는 모델 
에이전시에서 스타일링을 시작한 독특한 성향을 

가진 스타일리스트, 코트니 크레이톤(Courtney 
Clayton). 
그녀가 갖고 있는 일에 대한 열정과 스타일리스트를 
지망하는 사람들에게 해주고 싶은 어드바이스를 엔비와 
함께 소개하기로 했습니다.  

엔비： 언제　처음　스타일링을　시작하였으며　무슨 계기로　
일을　시작하게　되었는지　말씀해주세요.
코트니 ： 저에게 패션은 항상 옆에서 저와 떨어질 수 없는 
큰 존재였고, 아티스트 성향이 강한 저였기에 자연스럽게 
스타일리스트의 길을 걷게 되었다고 생각돼요
   　
엔비 ： 당신에게　영향을　준　패션　디자이너　그리고　
스타일리스트가 있었다면 　누구입니까？
코트니 ： 저는　특별히 누구의 영향을 받았다고 말할 수는 
없어요. 저는 디자이너보다는 원단이나 원단의 프린트, 패턴, 
색상에서 더 많은 영감을 얻는 것 같아요.
그렇지만 만일 누군가를 꼽는다면, 비비안 웨스트우드라고 할 
수 있어요. 그녀는 정말 독특하고 유니크한 그녀만의 세상을 
표현하고 있으며 저는 그런 특성들을 너무 사랑해요. 

엔비 ：당신과　함께　작업한　사람들에　대해　
들려주신다면？
코트니 ：저는 달라스에서 많은 재능이 뛰어난 포토그래퍼들과 
작업할 수 있는 기회를 가질 수 있었어요. 예를 들어, Wade 
Livingston, Grace Hill, Matt Simmons, Clay 
Hayner, Moses Olmos, Edwin Watson, MUAHS 
Alexandria Dixon-Wiggans, Amber Lynne, Walter 
Fuentes, Ladonna Stein, Cheryll Smith등 뛰어난 
포토그래퍼들이지요. 
또한 저는 멋진 모델들과도 작업할 수 있는 기회를 갖게 
되었지요, Chelsea Noelle, Hayley Nail, Loren Kavo, 
Kristie Mays, Roxanna Redfoot, Laura New Myers, 
Autumn Leppla, & Remy Ryan 등이 그들이지요.

엔비：당신의　직업에서　가장　흥미로운　부분이 있다면？
코트니 ： 제가 제 직업에서 가장 재미있어하는 부분은 세트의 
출발부터 시작하여 그것들이 어떤 모습으로 마지막에는 
변화되어 완성되어지는 것을 보는 것이에요. 

엔비：스타일리스트의　지망생에게　어드바이스를 해준다면？
코트니 ：만일 당신이 정말 스타일리스트가 되고 싶다면, 먼저 
모델 에이전시에 연락을 하여 그들에게 테스트 샷을 받고 그 
기회를 잘 살려 자기 것으로 만들어 업계로 들어올 수 있는 길을 
만드는 것이 중요해요. 특히 스타일리스트를 꿈꾸는 당신에게는 
경험과 자신감이 절실하게 필요하다고 할 수 있지요. 

Check out Courtney’s portfolio work on her Instagram: 
courtneyclaytonstylist.

번역：  미지아



P h o t o g r a p h e r  /  David    G arcia      ( S a m o  P h o t o g r a p h y)  www  . ddgg    s am  o.wix   . co m / s am  o ph  oto graphy      

S t y l i s t  /  M arta    Par  í s 

M UA  /  Hé  c to r  C a rva ja l 

H a i r  /  M a n e l  H ida  lg o  -  www  . ma  n u e l hida   lg o. n et  

M o d e l s  /  J u l i a  P i n to s ,  A l e x a n d r a  B a lv e y  &  P r i m i t i va  J i mé  n e z 

(5 T h  Av e n u e  M o d e l  M a n a g e m e n t /  Tr e n d  M o d e l s)  www  . 5 thm   o de  l s . co m  -  www  .tre   n dm  o de  l s . e s

L o c a t i o n  /  E l  Jard   í  de  l  B o s c  ( B a r c e l o n a)

-

J u l ia  :

D r e s s :  O t a d u y

C r o w n :  O t a d u y

J u l ia  :

D r e s s :  O t a d u y

C r o w n :  S t e l l a  B l a s i 's

innocent

ph oto graphy   En Vie
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C
J u l ia   /  A l exa   n dra   :

D r e s s :  S a y a n

urban 
cool

Te x t  /  M i l l ie   K a n a  S l aby

P h o t o g r a p h e r  /  M O  P h o t o g r a p h y

( M i n dau ga  s  Or  l au s ka  s )

M o d e l  /  R i n a  M y lovyd   ova 

M UA  /  J ovita    J - Or  l au s ke

C l o t h i n g  /  Co de   Le   V u s h

J e w e l l e r y  /  Lir   o n  K l iger  

H a t  d e s i g n  /  M arti    n a  B o h n

pro file
En Vie
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C l o t h e s :  E r s a l i n a  L i m

그녀의 재능과 노하우가 접목된 예술성, 그녀가 선택한 
완벽한 색상과 재료의 조화는 그녀가 디자인 한 칵테일 

모 자, 클래식 블랙  베 레모 , 다 양 한 디자 인 모 자 등 에서 
찾아볼 수 있다. 캐주얼한 스타일, 포멀한 스타일, 파티 룩, 
또는 패션 화보에서 우리는 그녀의 다양한 스타일의 모자를 
발견할 수 있다. 그녀의 모자는 자칫 지루할 수 있는 룩에 
악센트 같은 신선한 포인트를 더해주고 있다. 

그녀는 주로 빈티지 스타일과 시즌을 가리지 않는 베레모와 
중산모자(남성 수트에 어울리는 신사용 모자)를 디자인하고 
있지만, 그녀는 지속 적으 로  비비드한 색상과 단추 또는 
새로운 재료를 사 용하 면서 창의적인 방 법으 로 디자 인에 
변화를 주고 있다.
 
또한 그녀는 지속적으로 새로운 기술로 그녀의  창의적인 
아 이디어를 디자 인에 표현하고 있다. 그녀의 핸드메이드 
모자는 간단히 착용 가능하면서도 당신이 무엇을 입었는지 
상관없이 당신을 눈부시게 꾸며주고 있다. 
독일 태생인 그녀는 여러 나라를 여행하면서 자신의 디자인을 
위해 유니크한 원단, 재료 등을 리서치한다. 그리고 그녀는 

가능하다면 오스트리아, 벨기에 같은 다른 나라에서 디자인을 
작 업을 하고 싶어한 다. 그녀는 많은 프 로들과 패션화보, 
프 로젝트를 진행하 는 것 뿐 만 아 니라,  최근 모 자 업계를 
대표하는 디자이너로도 선정되었다. 
모던하면서도 고풍스러운, 이런 놀랄만한 위트가 있는 모자의 
창의자, 그녀는 그녀의 작품에 그녀만의 컬러풀하고 기발한 
스타일을 접목시키고 있다.  

그 녀 는   자 신 의  스 타 일에  고급 스 러 운  프 레 쉬  포인트 로 
자신의 룩을 더욱 눈부시게 하고 싶은 여성들을 위해 모자를 
디자인하고 있으며, 마티나의 창의작품은 자신만의 개성을 
독특한 유머로 표현하고 싶은 여성들의 바램을 만족시켜 줄 
것이다.

번역 ：　미지아

마티나 본(Martina Bohn)의 스타일에는 특유의 유머와 재미를 표현하고 있으며, 이러한 요소는 그녀가 그녀의  

열정을  여러 창의적인 방법으로  디자인에 가미시키고 있음을 보여주고 있다.

C l o t h e s :  E r s a l i n a  L i m



C

P h o t o g r a p h e r  /  J o r d e n  K e i t h 

M o d e l  /  M akae    l a  M ara   n  @  B R A N D  M O D E L  &  TA L E N T  AG E N C Y

C r e a t i v e  S t y l i s t  /  G i l l ia  n  Sa  n d ova l

Wa r d r o b e  S t y l i s t  /  G i l l ia  n  Sa  n d ova l

M UA  /  M i s s y  Lovett  

H a i r  S t y l i s t  /  J o s h  Davi  s

she wolf

edit  o rial
En Vie
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Te x t  /  E rika     M ai  o

P h o t o g r a p h e r  /   Shy   n  M idi   l i

M o d e l  a g e n c i e s  /  TC M /A M I

TC M / S M G  /  Va n e s s a  H o r n

Wa r d r o b e  s t y l i n g   /  K im   B r o o k s  Sty   l e 

M UA  &  H a i r  /  Y e s s ie   Libby  

spring 
fringe

trend  En Vie
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프린지는 19 2 0 년 대 말,  대 중 들 의 패 션으 로부 터 그 
형태가 만들어 졌다.

아 메 리 칸  카 우 보 이 와  인 디 안  패 션 의  전 형 적 인  특 색 인 
프린지는 몸의 움 직임으 로 매력을 보여주기 때문에 주 목 
받아야 하는 댄서나 배우들에게 주로 사용되어 졌다. 이 길고 
가는 천 조각은 움직임을 더욱 우아하고 아름답게 만들어 
준다. 

19 3 0 년 대  이  트랜 드는  퍼 져  나 갔고  세 계 적인  유 행 이 
되었다. 가방이나 지갑, 벨트 같은 액세서리는 물론, 모든 
패션, 심지어는 부츠에서도 프린지를 볼 수 있었다. 프린지는 
클래식한 가죽 재킷에서부터 컬러풀한 스커트나 팬츠까지 
어떤 종류의 옷에도 쓰이는 중요한 요소가 되었다. 소재와 
재질 또한 면, 실크, 가죽, 린넨, 심지어 깃털에 이르기 까지 전 
영역에 걸쳐 수 많은 종류로 만들어져 왔다.

길 거 나  짧 거 나,  또 는  좁거 나  넓 거 나  심 지 어  6 0 년 대 의 
엘비스프레슬리도 즐겨 사용했던 이 술 장식들은 2014년 
S/S 시즌에도 다시 한번 찾아 왔다. 비비드한 판초, 육감적인 
스커트 와 함께 이번 시즌 은 신선하고 네츄럴하며 발랄 한 
계절이 될 것이다. 프린지의 가 벼운 터치로 우리는 봄의 
기운을 느낄 수 있다. 햇살 좋은 날 친구들과 야외카페에 앉아 
보내는 시간, 밝은 웃음, 끝없는 수다, 푸른 잔디밭을 맨발로 
거니는 자유로움...

만약 당신이 현대의 포카 혼타스가 되어보고 싶거나 눈에 
띄고 싶다면 지금 이 트랜드를 잊어서는 안된다. 이번 시즌 
부츠, 백, 스커트, 드레스, 코트 또는 당신이 입으려는 그 어떤 
스타일에도 프린지를 곁들여 보자. 당신은 몇 배로 환상적이고 
스타일리시한 룩을 완성할 수 있게 될 것이다.

번역 : 강보경

white chapel
beau

Te x t  /  Ja n e  P o lu b otk o

P h o t o g r a p h e r  /  P e n y  G ia  n n ak o u

Fa s h i o n  E d i t o r  /  Nik  o s  Z a n a s

M UA  /  D i o n i s s ia   Ko n s ta n ti  n o u

H a i r  S t y l i s t  /  E l e n i  M o u n g o u l i

M o d e l  /  M ar  l e n  S u za  n n e  Fj e l d s tad   ( AC E  m o d e l s)

-

B l o u s e :  L a  Va c a  L o c a  ( T h i s  ‘n  T h a t )

S k i r t :  L a  Va c a  L o c a  ( T h i s  ‘n  T h a t )

N e c k l a c e s :  A r t  We a r  D i m i t r i a d i s

G a i t e r s :  A k i r a  M u s h i

G l a s s e s :  S t y l i s t ’s  o w n

B e l t :  S t y l i s t ’s  o w n

trend 
En Vie
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O n  t h i s  p a g e :

B l o u s e :  s u n c o o  ( M y s t i q u e)

S h i r t :  Ye s t e r d a y ’s  B r e a d

E a r r i n g s :  A r t  We a r  D i m i t r i a d i s

B e l t :  S t y l i s t ’s  o w n

G l o v e s :  S t y l i s t ’s  o w n

-

R i g h t  p a g e  /  U p

C o a t :  A t h i n a  Ko r d a 

B l o u s e :  Tw e n t y-2 9  ( M y s t i q u e) 

L e g g i n g s :  A t h i n a  Ko r d a 

C a p :  S t y l i s t ’s  O w n 

G l a s s e s :  S t y l i s t ’s  o w n 

S h o e s :  A s h  B o u t i q u e

R i g h t  p a g e  /  D o w n

B l a z e r :  A t h i n a  Ko r d a

T- s h i r t :  Tw e n t y-29  ( M y s t i q u e)

N e c k l a c e s :  A r t  We a r  D i m i t r i a d i s

R i n g :  A r t  We a r  D i m i t r i a d i s

G l a s s e s :  S t y l i s t ’s  o w n

봄 기운이 완연하다! 꽁꽁 얼어붙는 눈보라, 질퍽한 
눈에 젖은 신발, 회색 빛 하늘과는 작별을 

고하자. 그리고 봄을 따뜻하게 환영하자. 지루하고 
단조로운 겨울의 라이프 스타일과는 반대로 봄은 
우리에게 추진력, 액션, 스피드를 연상하게 해주며 
바로 이번 봄 시즌 런웨이 쇼에서도 그러한 이미지가 
고스란히 반영되어 있다. 햇살 가득한 화창한 날씨에 
영감을 받은 스포츠 의류 및 액세서리가 트렌드세터 
(trendsetter)의 룩에서 보여지고 있다.  

스포티한 디테일과 우아한 요소를 믹스하는 것이 어쩌면 
이리도 글래머러스한 룩을 만들어낼 수 있을까! 정말 
믿기 어렵다. 사실 20세기 초반 스포츠웨어 패션을 
뒤돌아보면 스포츠 웨어 패션의 역사는 디자이너 
Gabriel Chanel이 그녀 의 활동적이고 재정적으로 
독립적인 라이프 스타일을 반영한 편안한 저지 수트와 
깔끔한 드레스를 선보이면서부터 시작되었다고 할 
수 있다. 그 당시에는 리조트 웨어나 스포츠 활동에 
적합한 의상으로 여겨졌지만 이는 현재 디자이너들에게 
많은 스포츠 브랜드와 콜라보를 하는데 영감을 주며 
시그네처 콜렉션과 독립 라인을 만들게 해주었다. 이에 
해당하는 좋은 예가 바로 아디다스와 콜라보를 통해 
“Adidas by Stella McCartney”라는 명칭으로 
여성을 위한 스포츠 퍼포먼스 컬렉션을 선보인 영국 
출신 디자이너 스텔라 맥카트니(Stella McCartney)
이다.

특히 기능적인 스포츠 의류는 액션, 움직임, 가벼움, 
투지의 이미지를 만들어 주며 이는 봄을 시작하는데  
필요한 필수 요소들이다. 스포츠 트렌드는 심지어는 
보헤미안에서부터 빈티지 혹은 우아한 룩까지 거의 모든 
스타일과 쉽게 믹스할 수 있다. 

STYE TIPS
흐르는듯한 오간자 (organza) 스커트를 덧댄 딱 붙는 
펜슬 스커트에는 긴 니트 게이터(gaiter: 하이킹 부츠 
위쪽으로 바지에 흙이나 물이 부츠 안으로 들어오는 
것을 막아주는 제품으로 일명 스패츠라고도 한다)가 
이상적이다. 굵은 조직의 니트가 로맨틱하고 하늘하늘한 
스커트와 균형을 이루면서 게이터가 룩을 완성해준다. 
검정 레깅스로도 쉽게 대체될 수 있으며 편안한 레그 
워머로써의 기능도 겸한다. Akira Mushi나 Athina 
Korda와 같은 브랜드에서는 스포츠에서 영감을 받은 
폭넓은 액세서리를 제공한다. 하지만 당신의 룩에 
애스레틱(athletic)한 사이드를 강조하고자 한다면 
대범한 색상의 나이키 운동화 (혹은 다른 브랜드의)를 
매치하는 것보다 더 좋은 방법은 없을 것이다.
	 번역 : 김지연



C

P h o t o g r a p h e r  /  Da n n ie   Da n - I rab   o r  -  T he   Lu xed    Age  n cy

M o d e l  /  Je  n tri    H u l l i n ger    -  H o ffma    n  I n ter   n ati  o n a l  M o de  l s

H a i r  &  M UA  /  E rica     J o h n s o n  -  T he   Lu xed    Age  n cy

Wa r d r o b e  /  P hi  l  K eo phaph     o n e

P i n k  t o p :  E l l e

P a n t :  Ve r a  Wa n g

p. y. t.
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Te x t  /  E s pera    n za   Urbaez    

P h o t o g r a p h e r  /  M atthia     s  H o l s t

C o u t u r e  /  V ivie    n  Sch   lu eter     -  K l a s h  Ko u t u re

H & M  /  K aya  M itche    l l

M o d e l  /  C ri  s ti  n a  M aria     Sarac    u t

A g e n c y  /  I n s ty  l e  M o de  l s  M u n ich 

klash kouture

label   En Vie
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C
P h o t o g r a p h e r  /  A n to n i o  G u zzard     o  -  www  . a n to n i o g u zzard     o. co m

S t y l i s t  /  Va l eria     G aeta   n o  -  va l eriagaeta       n o.t u mb  l r . co m

M UA  /  Va l e n ti  n a  P i n t u s  -  www  .va l e n ti  n api   n t u s . co m

H a i r  s t y l i s t  /  V i n ce  n zo  Pa n ic o

H a i r  s t y l i s t 's  a s s i s t a n t  /  Stefa    n o  La  n ter   n i 

M o d e l s  /  M arya  n a @yo u rwayma   n ageme    n t

T h a n k s  t o  /  O f f i c i n e  F e r r i  A b b i g l i a m e n t o ,  v i a  A p p i a  N u o v a ,  2 3 2 .

L o c a t i o n  /  R o m a  2 013

-

S t u d d e d  l e a t h e r  o u t e r w e a r :  N u e  19. 0 4

To p :  N u e  19. 0 4

P a n t s :  M a s n a d a

F o o t w e a r :  E l i s a  N e r o

브레머하펜(Bremerhaven)이라 불리는 독일 북해 
한 작은 마을에서 태어난 꾸뛰르 디자이너 Vivien 

Schluter는 패션 디자인에서 그녀의 열정을 발견했다. 패션 
디자인과 관련해서는 그 어떤 훈련도 받지 못했지만 그녀는 
그녀의 꿈을 쟁취하기 위해 그 길을 밀고 나갔고, 수년 간 
사진 촬영과 패션쇼에서 재봉사로 일한 뒤 그녀는 Klash 
Kouture라는 이름으로 그녀의 사업을 시작하게 된다. 
그리고 그 순간을 가장 자랑스러운 순간으로 기억한다.

Klash Kouture는 2010년 프랑스에서 태어났다. 그녀가 
Schluter는 그녀의 브랜드 명을 만드는데 꽤나 긴 시간이 
걸렸다. 2005년 ZündSTOFF라는 이름으로 사업을 
시작하였지만 이 브랜드 명은 이미 있는 것이었다. 어느 날 
아침, 크로아상을 한 손에 들고 브레인 스토밍을 하던 중 단어 
Couture로 말장난을 하기 시작했고 Clash Couture라는 
이름이 마음에 쏙 들어왔다. 그리고 프랑스 친구가 C대신  
K를 사용하는 것이 어떻겠냐고 제안했고, 그것이 지금의 
브랜드명이 된 것이다.
세월이 지나도 변치않는 우아함과 꾸뛰르적 재단을 사랑하는 
Schluter는 항상 아이디어를 시각화하는 창조적인 
과정으로 작업을 시작한다. 그리고 열정과 의욕을 가지고 
그녀에게 영감을 불러일으키는 소재를 모으고 토픽에 대한 
연구를 한다.
Klash Kouture만의 유니크함은 바로 장애를 가진 

사람들을 위한 패션을 제공한다는 점이다. Schluter는 현재 
휠체어를 사용하는 사람들을 위한 개별적인 의상 - 예를 들어 
꿈의 드레스를 입고 싶어하는 신부를 위한 웨딩드레스와 
특별한 날을 위한 화려한 이브닝 드레스 등을 디자인하고 
있다. 

Klash Kouture의 창시자는 진정한 아름다움은 내면에서 
나온다고 믿는다. “웃고 있는 신부가 본인의 드레스에 
만족하지 못하는 신부 보다 훨씬 아름답다.”라고 Schluter
는 말한다. 그녀는 순수한 아름다움은 환타지로의 문을 열어 
꿈을 꾸게 해준다고 한다. 마치 아름다운 그림 한 점이 여행을 
간 듯한 느낌을 주는 것처럼 혹은 계속 머무르고 싶게 하는 
아름다운 정원처럼 아름다움은 당신을 기분 좋게 그리고 
편안하게 해준다.
Klash Kouture의 디자인은 다음 사이트에서 만나볼 수 
있다.

http://klashkouture.com/KlashKouture.com/
Willkommen.html and https://www.facebook.
com/VivienSchlueter

번역 ：김지연

black 
iron
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D u s t c o a t :  S a k i n k

L e g g i n g s :  M a s a d a

F o o t w e a r :  E l i s a  N e r o

H o o d :  M a l l o n i

D r e s s :  M a l l o n i

F o o t w e a r :  M a l l o n i

C o a t :  D a n i e l a  B i z z i

S h i r t :  M a s a d a

Ve s t :  M a l l o n i

P a n t s :  M a l l o n i

S h o e s :  O f f i c i n e  C r e a t i v e



C

glitterati girl
P h o t o g r a p h e r  /  K ri  s tia    K n ow l e s

H a i r  &  M UA  /  Sha   n n o n  M i l l er

M o d e l  /  O lvia    a s ht o n @ mega     m o de  l s  miami   

Wr a d r o b e  s t y l i s t  /  yo u r s  tr  u ly  private      co l l ecti    o n

intro ducti    o nEn Vie

82



날카로운 푸른 눈, 구불거리는 칠흙같은 머리,
장미와 하트의 컬러풀한 타투로 감싼 그녀의 

팔 그리고 투지와 열정으로 가득 찬 알듯 모를듯한 
미소 . 그녀의 메이크업은 섹시하고 재 미있 으 며 
매력적이다. 그녀의 예술가 적 기교는 늘 상상을 
초월 한 세 계이 며, 또 그 녀의 커리어 기간 동 안 
지속적으로 개선되고 있다. 

미국의 메이크업 아티스트 섀넌 밀러(Shannon 
M i l l e r ) 는  어 렸 을  적  부 터  그 녀 의  마 음  속 에 
뷰티 인더스 트리를 담고 있었다. 17살 나 이에, 
그 녀 는  캘 리 포 니 아  말 리 부 에  위 치 한  S a f i r e 
M c M i l l a n  C a n a l e  S a l o n 에 서  일 하 기 
시작했다. 섀넌은 곧 그녀의 열정이 헤어가 아닌 
피부와 메이크업에 있다는 것을 깨달았다. 19살에 
섀넌은 오스트레일리아에 있는 대학에 다니면서 
프리랜서로서 일을 시작 했다. 이후 곧 미국으 로 
다시 돌아와 그녀의 기술을 계속 발전 시켜나갈 수 
있는 남캘리포니아에 있는 맥(MAC)에 합류했다. 
항상 발전하고 배우는 것을 찾던 섀넌은 플로리다로 
다시 가서 플로리다 컬리지 오브 내츄럴 헬쓰에서 
에스테티션 (피부미용사)자격을 획득했다. 
이 후 로  그 녀 는  최 적 의  메 이 크 업 으 로  여 성 이 
돋보이게끔 하 는 일을 즐기고 있을 뿐만 아니라 
고 객 들 에 게  어 떻 게  하 면  아 름 다 운  피 부 를 
유지시키는지 알려주고 있다. 섀넌은 데이타임, 
나이트타임, 프로페셔널, 그리고 신부 메이크업에 
초점을 맞추고 있다. 그리고 그녀는 세계를 돌며 
수년간에 걸쳐 모은 지식과 경험을 대변하는 페이스 
바이 섀넌(Faces by Shannon)이라는 자신의 
회사를 만들었다. 그녀는 이제 광고와 화보촬영, 
메이크업 렛슨을 통한 모델들과 에이전시들과의 
작업을 통해 그녀만의 멋진 실력을 보여주고 있다. 
섀넌의 작업을 찾아볼 수 있는 홈페이지. 
http://facesbyshannon.info/wordpress

번역: 최지영



P h o t o g r a p h e r  /  Leah     P erry 

M o d e l  /  G we  n  V.  @ Fact o r

S t y l i n g  /  Darry   l  A n der   s o n

M UA  /  V er  o n ica    Sitterdi        n g  f o r  Sweat     P ea   a n d  Fay  Co s metic     s

H a i r  /  K atie    W hit   n ey   f o r  Pau l  M itche    l l

M a ke  u p  a s s i s t a n t  /  A n n a  H arw o o d

L e f t :  H a t :  S t y l i s t  o w n  /  To p :  R D  S t y l e

R i g h t :  J a c ke t :  G R E Y L I N  /  To p :  R D  S t y l e  /  B r a c e l e t s :  C . A . K . E .  b y  A l i  K h a n

H e a d b a n d :  Tr o o

E a r r i n g s :  S t y l i s t  o w n

To p :  I . M a d e l i n e

S k i r t :  I . M a d e l i n e

S h o e s :  B C B G  P a r i s

pattern play
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C

H a t :  N i n e  We s t

E a r r i n g s :  C . A . K . E .  b y  A l i  K h a n

B r a c e l e t s :  C . A . K . E  b y  A l i  K h a n

To p :  I . M a d e l i n e

P a n t s :  I . M a d e l i n e

D r e s s :  G R E Y L I N

S c a r f  b e l t :  Tr o o

B e l t :  E l i s e  M .

B r a c e l e t :  I N C .

S h o e s :  B C B G  P a r i s

To p :  G R E Y L I N

S k i r t :  G R E Y L I N

B r a c e l e t s :  B C B G



안나는 집을 팔더라도 기타는 절대로 놓지 않는다. 이유를 
따져보자면, "우선 순위니까?"라고 답이 되지 않는 말을 

하곤 한다. 그러면서 오히려 질문을 한다. 그리고 난 후 사랑하는 
어쿠스틱 기타를 손에 들고 강변으로 향하는 안나의 모습을 볼 수 
있었다. 칠월 더위에 대비한 가벼운 옷차림에 어울리지 않게 낚시 
끈에 무겁게 매달려 있는 동전 소리는 새들도 숲 속의 곰도 쫓아 줄 
만큼 좋은 예방책이었다.

물가에서 안나는 친구인 어쿠스틱 기타를 연주하면서 노래한다. 
안나는 어린 시절의 추억에 잠긴다. 순간 주위는 주변이 파스텔 
색으로 바뀌는 필터가 낀 듯한 영상으로 바뀐다. 이 필터는 다 자라 
성인이 된 어른이 마음이 힘들 때 너무나 그리워 지는 소중한 과거를 
돌아보게 만들어 준다. 

안나의 추억은 모두 한 스토리로 연결되어 있다. 그 하나 하나가 
천천히 앞으로 나아가면서 지나간다. 흐르는 강물을 가만히 응시하고 
있지만, 그 눈에는 무엇이 비추어지고 있는 것일까? 울창하게 우거진 
삼나무인가! 

그녀의 첫번 째 키스는 근처에 사는 갸날픈 소녀였다. 그것은 
아름답고 순수했던 그 삼나무 위에서 였다. 교통 사고가 일어날 
때까지 소녀는 언제나 안나의 주위에서 놀고 있었다. 안나의 엄마와 
아빠는 연민을 보이긴 했지만 <크리스마스 캐럴>의 스쿠루지 
영감과 같은 욕심이 가득한 사람들이었다. 안나는 그런 부모 밑에서 
따뜻한 가족의 사랑을 느낄 수 없었다.

안나는 매니큐어가 벗겨지더라도 기타를 연주한다. 강으로 향하기 
전에 매니큐어를 칠한 것 같다. 색의 이름은 사실 "체리 레드"지만, 
안나는 "보통 빨강"이라고 고집스럽게 부르곤 한다. 매니큐어는 전부 
평상시에 사용하는 침실에 보관하고 있다. 정확히 옷장에서 위로부터 
두 번째 서랍.

안나가 새로 매니큐어를 바르기 위해 다시 집으로 돌아가는 일은 
결코 없었다.

번역 ：김은정

Te x t  /  W hit   n ey   Litz  

P h o t o g r a p h e r  /  Da n ie  l l e  F o rd   P h oto graphy      

www  . da n ie  l l ef  o rdph    oto graphy     . co m

M o d e l  /  A ly s s o n  K i n g

H a i r  &  M UA  /  A ly s s o n  K i n g

Wa r d r o b e  &  P r o p s  /  Da n ie  l l e  F o rd

Fresh
Polish

ro mantic En Vie
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P h o t o g r a p h e r  /  S A N G P I L  PA R K  -  W W W. S A N G P I L PA R K . CO M

H a i r  &  m ua  /  S E NL  I  WATA N A B E

M o d e l  /  S A K U R A KO

M o d e l  /  Nar   u mi   Nakakita     

( ax o n e  m o de  l  Age  n cy  )

www  . ax 1 . j p

M o d e l  /  K ao r u  H ir  o m u ra

( ax o n e  m o de  l  Age  n cy  )

www  . ax 1 . j p

don't
tempt me

edit  o rial
En Vie
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P h o t o g r a p h e r  /  Ja n a  Sch   ü SS  l er

M o d e l  /   Sarah      J ü l ich 

M UA  /  H arry    E pp

L o c a t i o n  /  D er   Na  s ch  l ade   n

특별 함 ,  친 밀 함 ,  순 수 함 으 로  묘 사 되 는  아 주 
특별한 사진이 바로 독일의 포토그래퍼 Jana 

Schuessler 의 작품들이다. 모델의 눈속에 깃든 
살아있는 감정들을 묘사해내는 그녀의 능력은 정말 
인상적이다. 젊은 포토그래퍼임에도 불구하고 그녀는 
업계에서 무섭게 떠올랐고 멈출기미를 보이지 않는다. 
그 녀 가  가지 고  있 는  열 정 은  누 구 나  느낄 수  있 고 
의심할 바 없는 그녀의 재능이다.

22살의 Jana Schuessler는 어린시절부터 사진에 
큰 흥 미를 가지고 아 버지의 S L R을 손 에 서 놓지 
않았었다. 그녀는 카메라로 만들어낸 그녀의 작품들을 
자유라 표현한다. 그녀에게 있어 사진은 글로 표현할 
수 없는 감정들을 표현하는 방법이다. 사진은 특별한 
순 간 을  캡 쳐 해  세 상 을  다 른 시 각 으 로  보 는  것 을 
가능하게한다. 
2009년, 그녀의 열정은 결국 그녀의 직업으로 이어져 
C o l o g n e 부근 에서 포 토 그 래퍼로서 견습 생 활 을 
시작하고 그 견습 생활은 2012년 끝이 난다. 

그 후, 그녀는 패션사진에 대해 더 배우고 더 유능한 
포토그래퍼들의 어시스트를 하기 위해 패션의 도시 
뉴 욕으 로  떠 난 다.  그 리 고  뉴 욕 에 서  그 녀가  찍 은 
신진 디자이너들을 위한 사진들이 씨애틀, 캐나다, 
영국에서 잡지에 실리게 된다. 2013년 12월 스위스 
취 리 히 에 서  그 녀 는  그 녀 의  사 진  지 식 과  기 술 을 
발전시키기 위해 유명 패션 포 토 그래퍼들과 함께 
작업하며 일에 대한 열정을 불태우고 있다. 

Schuessler의 작품들은 아래 그녀의 블로그에서 
만나 볼 수 있다.
http://janaschuessler.blogspot.jp/.

번역 ： 강보경

more than
words

M o d e l  /   A ma  n da  Ko n g s ha u g

M o d e l  /   Le  o n a  P i n tintro ducti    o nEn Vie
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M o d e l  /  F ra  n ci  n a  va n  R ie  l

M UA H ,  S t y l i n g  &  P h o t o g r a p h y  /  C a s s ie   Y u s o fi

wild & Free

edit  o rialEn Vie
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colour
your world

P h o t o g r a p h e r  /  H a n n a  K ri  s ti  n a

M o d e l  /  Lex    @ M + P  M o de  l s

M UA  /  N u ria 

S t y l i s t  /  O l ivia     W right   

edit  o rialEn Vie
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P h o t o g r a p h e r  /  Sara     M e lotti 

M o d e l  /  Da kota  N at e 

M UA  /  S u e  P i n e

H a i r  /  Li  s a  Ortiz  

S t y l i s t  /  J o di   P eretz   

gypsy 
tales

interview 
En Vie
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아메 리 카 의  씬 시 티  네 바 다 주 의  라 스 베 가 스 에 서  태 어 나 
성장하여 로스엔젤레스에서 생활하고 있는 20세의 Dakota 

Nate, 그녀는 16세부터 모텔로서의 커리어를 쌓아가고 있다.
어렸을 때부터 패션에 유난히 관심을 가져 친구들과 드레스업 놀이에 
정신이 없었던 그녀에게 우연하게 찾아온 포토샷 경험이 그녀에게 
모델이라는 직업에 대한 매력을 갖게 되었다. 그녀는 카메라 앞에 
서는 것은 눈빛으로 억제된 절제미를 보여주는 것이라고 말한다. 
아 메 리 카 의  누 구보 다 도  주 목 받고  있 는  모델  다 코 타  네 이 트 의  
상 승 하 고 있 는  그 녀 의  커 리 어 에  대 한   모 든  것 을  < 엔 비 > 가 
알아보았다.

엔비 : 당신의 인생의 모토은 무엇입니까?

다코타 : 꿈을 쫓아 정상까지 당신 자신과 끊임없이 달려가는 
것이예요. 만약 당신이 그 정상에 도착하게 되더라도 계속해서 
노력하고 겸손함을 지키는 것이지요. 그리고 당신이 꿈을 이루게 
도와 준 주변 사람들을 절대 잊어서는 안돼요. 모델계에는 많은 
여성들이 있고, 그들은 두 종류로 나뉘어 져요. 힘든 과정을 이겨내지 
못하고 중간에 포기하는 경우나, 반대로 기회를 잘 포착하여 자신의 
재능을 맘껏 표현하여 성공의 포인트를 찾는 경우죠. 오만은 이 
업계에서 일하는 사람들이 쉽게 가질 수 있는 가장 교할한 특징 중 
하나라고 할 수 있어요. 

엔비 : 가장 유쾌하게 진행되었던 화보작업은?

다코타 : 저는 아웃도어에서 진행되는 화보를 좋아해요. 저는 어느 
장소에서나 유쾌하게 뛰어다니면서 촬영에 임하는 걸 좋아하고, 특히 
비치에서의 촬영은 너무 좋아요. 최대한 기분좋은 상태를 유지할 
수 있어요. 제가 느끼기에 밖에서 촬영할때가 저의 능력을 최대한 
발휘할 수 있는것 같아요. 

엔비  : 모델이라는 직업에서 가장 도전하고 싶은 부분은 
무었인가요?

다코타 : 분명한건 무엇을 얻기 위해 어떻게 경쟁할 것인지 무엇을 
어떻게 단념할 것인지를 스스로가 아는 거예요. 이 업계에서는 
재능이 뛰어난 인재들에게 자신을 낮추기를 원하죠. 때로는 
사람들에게서 당신은 모델로서의 재능이 보이지 않는다는 말을 
듣기도 하겠지만 당신은 거의 매주 변화하는 자신의 그 무언가를 
찾아내야 할 거예요. 만일 당신에게 뜨거운 열정과 그것을 충분히 
활용할수 있는 에너지가 있다면 모든 부정적인 시선에서 벗어날 수 
있을 거예요. 노력없이는 성공도 없기 때문이죠. 모든 것은 본인이 
하기 나름이예요. 

엔비 : 당신의 모델로서의 가까운 미래의 목표와 먼 미래의 목표에 
대해 말해주세요.

다코타 : 조금 더 프로페셔널한 모델 비지니스와 연기공부를 위해 

최근 로스엔젤레스로 오게 되었어요. 현재 캐스팅 네트워크랑 계약을 
마친 상태이며 몇 건의 광고랑 뮤직 비디오에 출연도 하게 되었어요. 
다음 단계는 자신에게 맞는 에이전트를 찾는 거예요.  그리고 미래엔 
멋진 작품에서 연기를 시작하고 싶어요. 가능성은 무궁무진하니까...    

엔비 : 모델을 지망하는 모든이들에게 충고해주고 싶은 말이 있다면?

다코타 : 그 누구에게도 당신이 누구이고 어떤 사람이라는 것을 판단 
시키지 말 것,
외면과 내면의 건전하고 건강한 미를 채우고, 당신의 성향을 잘 
이해하고 그것을 잘 끄집어낼 줄 알고 당신을 믿어주는 포토그래퍼와 
포트폴리오 작업을 할 것. 테크놀러지 세계에 익숙해 질 것, 
네트워크에 관심을 기울일 것, 마지막으로는 당신이 이루고자 하는 
곳에 이르렀을때 당신이 겪어왔던 시련들을 매초 생각하며 감사하는 
것을 잊지 말아야 할 것입니다. 이것은 당신이 어떤사람인지를 말해 
주기 때문입니다.

번역 : 미지아



P h o t o g r a p h e r  /  H a n n a  K ri  s ti  n a

M o d e l  /  A n to n ia   @ M + P  M o de  l s

M UA  /  Lu cy   Jay n e  Parker   

alice
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엄동 설한의 추위 후에 찾아오는 새로운 계절. 
잠시 숨을 죽이고 있던 야채들이 깨어나 그 빛을 되찾는 봄...

번역 ：김은 정

Simple Natural
Essence
봄 야채를 이용한 셰리 비네거와 플루 드 셀

야채가 본래 가지고 있는 맛을 잃지 않도록 
소량의 물을 넣어 끊인 후 국물을 졸인 

다음, 베어 나온 국물에 다시 야채를 넣고 각각의 
개성을 살리면 더욱 깊은 맛이 생긴다. 비네거의 
산미와 마지막에 뿌리는 플루 드 셀이 요리의 
포인트. 
중요한 것은 바로 단순한 것일수록 아름답다는 
것. 단순한 맛일수록 더 맛있다는 것.

C h e f  K a z u h i ko  d a i to

셰프 카주 히코 다이토의 프로필
1976 년 후쿠오카 에서 태어난 그는 스물 네 살 에 
프렌 치  레 스 토 랑  샤 토  드  보 쇼  (C h a t e a u  d e 
Vauchoux) '에서 일하기 위해 1 년 동안 프랑 슈 
콘테 (Franche-Comté) 지역에서 거주 하였다. 
그는 2003 년 르 봐이 오롱 딘 그레 ( Le Violons 
d ' Ingres)와 르 따 일레 방 (Le Tai l levent)에서 
근 무 하 였 으 며 ,  아 테 네  플 라 자  호 텔  (A t h e n e e 
Plaza)의 알렝 뒤 카스 (A la in Ducasse) 셰프 
밑에서 요리를 수련했다.
일 본으 로  돌 아 와서 는  베 노아  (B e n o i t ) 에 서  부 
주방장 (sous chef)으로 근무하였으며, 2008 년 
오사카의 르 콤프 투아 드 베노아 (Le Comptoi r 
de Benoit)에서는 총 주방장 (executive chef)
으로 근무한 뒤, 2012 년 3 월 오사카 키타 하마에 
그 의  레 스 토 랑  " 에 센 셜  ( E s s e n t i a l ) " 을  오 픈 
하였다.

야채는 야채 답게! 본래의 모습을 재현하기 
위해 하나씩 정성스럽게 담는다. 

홋카이도, 시즈오카, 시가, 아와지시마 등의 농가의 
야채들. 로마네스코 브로콜리, 순무 꽃, 작은 양파, 
아티초크, 검정 래디쉬, 셀러리 뿌리부분, 순무, 
루터베이거, 버터, 견과류, 작은 당근.

루터베이커는 아삭아삭한 식감을 가진 
일명 ‘스웨던 순무’다. 적당한 단맛이 
느껴지는 맛있는 순무. 

생 올리브 오일로 소테해 소량의 
구이용으로 찜요리를. 맛은 버터, 셰리 
비네거, 후추, 소금, 플루 드 셀로 낸다. 

소믈리에의 추천은 
2011 Macon 
Verze Domaine 
Leflaive. 
흰 꽃과 감귤류의 
부드러운 향기. 
맑고 깨끗한 과일 
향, 무성한 미네랄 
느낌과 산의 균형이 
간단한 야채 요리를 
돋보이게 하는 
품위있는 맛.

마무리를 올리브 오일로.

C h e f/  K a z u h i ko  D a i t o / E SS  E N T I E L  (e s s e n t i e l . j p)

Wr i t e r/  M a r i  N e g i s h i  (n y a m i - n y a m i . c o c o l o g- n i f t y. c o m)

Tr a n s l a t o r/C h i h a r u  K .  P r o ko p

P h o t o g r a p h e r/  K  i  i  T   (w w w. k i i t . j p)
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March

2014
by Hepzibah

I l l u s t r a t i o n  /  A n n a  Ja s i n s ki
w w w. a n n a j a s i n s k i . c o m

Forecast from the Stars 

양자리  3월 21일에서 4월 19일까지

양자 리 인  당신 은  무엇이 든 지  할  수 
있 다 고  느 낄  것 이 며  현 실 에 서 도 

불 가 능 이 란  없 다 .  개 인 적 인  힘 은  지 금 
최 고 치 에  있 으 며  구 상  중 에  있 는  어 떤 
일이든 해낼 수 있는 에너지가 충만하다. 
따 라서 조바 심을 내거나 서두 를 필요 가 
없 다 .  발  마 사 지 를  받 는  것 은  특 히  큰 
도움이 될 것이다.

처녀자리  8월 23일에서 9월 22일까지

바쁜  사 회 생 활 과  업 무 적 으 로 
승 승 장 구 할 지 라 도  이 번  달 에 는 

순 항 을  기 대 하 긴  어 려 울  듯 하 다.  지 난 
달 부 터  이 어 지 고  있 는  가 족 과  가 정 의 
스 트 레 스 에  중 점 을  두 는  것 을  잊 지 
말자. 많은 사람들이 민감 한 시기이므 로 
인내심을 가지고 온유하게 행동할 것.

염소자리  12월 22일에서 1월 19일까지 

이번 달은 커뮤니케이션 스킬이 매우 
강 한  달 이 기  때 문 에  사 소 하 게 는 

친구에게 쓰는 편지가 되었건 혹은 당신의 
생각을 세상에 알리는 사설이 되었건 글을 
쓰 기에 더 없이 좋 은 시 기이 다.  하지 만 
당 신 의  말 로  다 른  사 람 에 게  불 필 요 한 
상처를 주지 않도록 조심할 것.

쌍둥이자리  5월21일에서 6월 20일까지 

현재는 일의 진행이 느린 듯 싶지만 
2 0 일  이 후 에 는  사 랑 과  사 회 

생 활 이  활 짝  필  것 이 다 .  해 외  여 행 의 
기 회 도  있 을  수  있 으 며  특 히  단 체 
야 유회는 꼭 참석할 것! 건강과 에너지도 
상 승 세 로  다 이 어 트 나  운 동  생 활 을 
시작하기에 더 없이 좋은 시기이다.

전갈자리  10월 23일에서 11월 21일까지

이번 달 에 는 당신 을 둘 러 싸고 있 는 
우 주 의  기 운 이  지 극 히  소 수 의 

사람만이 경험할 수 있는 특별한 사랑을 
가 져 올  수  있 다 .  신 나 고  행 복 한  일 에 
주안점을 두자. 하지만 특히 레저 활동과 
다 른 사 람 들 에 게 로 의 소 비 는 조 심 해 야 
한 다.  그렇 지 않 으면 적 자 를 막 기 위 해 
오버타임을 해야 하는 일이 발생할지도.

게자리  6월 21일에서 7월 22일까지 

재정 과  커 리 어 에  있 어 서 는  좋 은 
달 이 다.  가 족 이 나 주 변 어른 들 이 

당신이 소망 하 는 일을 지원해 줄 것이며 
그로 인해 순조롭게 성공을 이룰 것이다. 
머지 않 아 급여 인상이 있을 수도…  20
일 이후에는 충분한 휴식을 취하지 않으면 
건강에 해가 되고 에너지가 떨어질 것이다.

사수자리  11월 22일에서 12월 21일까지 

주변에 과민한 사람이 많이 있으므로 
언 어  순 화 를  위 해  노 력 해  보 자 . 

진실을 말하되 부드러운 정직함을 선택하자. 
만일 다른 모든 방법으로도 잘 안 된다면 
상황에서 도망치자. 운동에 열중해보자. 
운동은 당신에게 활기를 북돋울 것이다. 

사자자리  7월 23일에서 8월 22일까지

물의  기 운 이  강 한  이 번  달 에  불 의 
성 질 이  강 한  사 자 자 리 는  태 양 을 

갈 망 한 다 .  특 히  교 육 적 인  내 용 의 
여행이라면 해외 여행을 하기에 더 없이 
좋 은  시 기 일  것 이 다 .  싱 글 들 은  2 6 일 
이후에 로맨틱한 만남의 가능성이 높다.

물고기자리  2월 19일에서 3월 20일까지

사방 에  물 의  기 운 이  있 다 .  물 고 기 
자 리인 당신에 게 있어 이 번 달 은 

물 고 기  자 리 의  요 소 가  가 득 한  달 이 다. 
당신의 생활은 평온하고 감정적인 에너지 
및 집 중 력 도 최 고 치 에 있다.  이 번 달 은 
꿈 을  이 룰  수  있 는  달 이 기 도  하 지 만 , 
방 향 을  잘 못  잡 으 면  최 악 의  악 몽 이  될 
수 도  있 으 니  신 중 하 게  소 원 을  빌 어 라 . 
모든 것은 당신에게 달려있다.

번역 ：김지연

황소자리  4월 20일에서 5월 20일까지 

황소 자 리 는  이 번  달  커 리 어 를 
쌓는데 필요한 자신감과 확신으로 

가 득 하 다.  하지 만  그  과 정 에 서  불 화 를 
만 들지  않 도 록  조 심 할  것 !  당신이  하 는 
일이 예상외의 반응을 불러일으킬 수 있다. 
특히 사 랑 하 는 사 람 들과 의 불 화로 인한 
마음 앓이를 하지 않도록 조심하자.

천정자리  9월 23일에서 10월 22일까지

이번 달 에 는 가 정 과 가 족 에 중 점을 
두어야 한다. 뒤를 돌아보고 한걸음 

뒤에서 본인이 원하는 것과 어떻게 그것을 
달성할 지 생각 할 때이지만 실행에 옮길 
시 기 는  아 니 다.  시 간 을  가 지 고  현 실 의 
상 황 을  직 시 할  수  있 을  때 까 지  중 요 한 
결정은 뒤로 미루는 것이 좋다.

물병자리  1월 20일에서 2월 18일까지

당신 의 생 일 이 후 행 성 의 움 직임 에 
가 속도가 붙어 새로운 프로젝트나 

모험을 시작 하기에 더할 나 위 없이 좋 은 
시기다. 반짝반짝 빛을 내는 당신은 사랑과 
부를 얻을 것이며, 당신을 물 심양면으 로 
지원할 수 있는 사람 에게 이끌리는 것을 
느낄 것이다.




